


BAHASA MELAYU

Penting

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips! Untuk mendapat 
manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, 
daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome . 
Baca risalah maklumat penting yang berasingan dan manual pengguna 
dengan teliti sebelum anda menggunakan perkasas. Simpan kedua-dua 
dokumen untuk rujukan pada masa depan.

Bahaya
-- Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas ke dalam air.

Amaran
-- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord utama, hos bekalan atau 

perkakasnya sendiri menunjukkan kerosakan yang nyata atau jika 
perkakas telah terjatuh atau bocor. Untuk dibaiki atau diservis, perkasas 
tersebut perlu diperiksa oleh Philips atau pusat servis yang disahkan oleh 
Philips atau orang yang sama layak. 

-- Periksa sama ada voltan yang ditandakan di atas plat jenis sepadan dengan 
voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan perkakas

-- Jangan menenggelamkan seterika atau penjana stim di dalam air.
-- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung dengan 

sesalur kuasa.
-- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan 

�N�H���D�W�D�V���G�D�Q���R�U�D�Q�J���\�D�Q�J���N�X�U�D�Q�J���N�H�X�S�D�\�D�D�Q���À�]�L�N�D�O�����G�H�U�L�D���D�W�D�X���P�H�Q�W�D�O�����D�W�D�X��
kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan 
dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami 
bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain 
dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyenggaraan oleh pengguna  
tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

-- Simpan perkakas dan kordnya jauh daripada jangkauan kanak-kanak yang 
berumur kurang daripada 8 tahun apabila ia dihidupkan atau sedang 
disejukkan.

-- Jangan biarkan kord sesalur kuasa dan hos bekalan  bersentuhan dengan 
plat tapak seterika yang panas.

-- Jenis tertentu sahaja: Jangan gunakan sebarang tukup lain pada penjana 
stim selain daripada tombol EASY DECALC yang dibekalkan bersama 
perkakas.

-- Jenis tertentu sahaja: Jangan buka dan keluarkan tombol EASY  
DE-CALC daripada penjana stim semasa penggunaan. 

-- Jenis tertentu sahaja: Jika stim atau titisan air panas terlepas dari bawah 
tombol EASY DE-CALC apabila perkakas memanas, matikan perkakas 
dan ketatkan tombol EASY DE-CALC. Jika stim masih terus terlepas 
apabila perkakas memanas, matikan perkakas dan hubungi pusat servis 
yang disahkan oleh Philips.

-- Jenis tertentu sahaja: Platform seterika (dirian) boleh menjadi amat 
panas dan mungkin menyebabkan kelecuran jika tersentuh. Biarkan ia 
sejuk selama 5 minit apabila melakukan penggantian kartrij.

-- AWAS: Permukaan panas  (Gamb. 1) 
Permukaan boleh menjadi panas semasa penggunaan (untuk seterika 
dengan simbol panas ditandakan pada perkakas tersebut).

-- Jenis tertentu sahaja: Jangan dirikan seterika pada tumitnya sewaktu 
melakukan proses Calc-Clean. Air panas dan stim akan keluar daripada 
seterika.

Awas
-- Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang dibumikan.
-- Buka lilitan kord sesalur kuasa sepenuhnya sebelum anda memasukkan 

plag ke dalam soket dinding.
-- Sentiasa letakkan dan gunakan seterika dan penjana stim pada 

permukaan yang stabil, rata mendatar dan tahan panas.
-- Platform seterika dan plat tapak seterika boleh menjadi amat panas 

dan boleh menyebabkan kelecuran jika tersentuh. Jika anda hendak 
mengalihkan penjana stim, jangan sentuh platform seterika.

-- Selepas anda selesai menyeterika, semasa anda membersihkan perkakas, 
semasa anda mengisi atau mengosongkan tangki air dan juga semasa 
anda membiarkan perkakas tanpa dijaga walaupun sebentar: kembalikan 
seterika ke platform seterika, matikan perkakas dan cabut plag sesalur 
kuasa daripada soket dinding. 

-- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga sahaja.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan 
pendedahan kepada medan elektromagnet.

Alam sekitar

-- Jangan buang perkakas dengan sampah rumah yang biasa pada akhir hayatnya, 
sebaliknya serahkan ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan 
berbuat demikian, anda membantu memelihara alam sekitar (Gamb. 2).

Jaminan dan sokongan 

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati www.philips.com/
support  atau baca risalah jaminan sedunia.

 
PORTUGUÊS

Importante

Parabéns pela sua compra e bem-vindo à Philips! Para tirar todo  
o partido da assistência fornecida pela Philips, registe o seu produto  
em www.philips.com/welcome . 
Leia atentamente o folheto das informações importantes em separado 
�H���R���P�D�Q�X�D�O���G�R���X�W�L�O�L�]�D�G�R�U���D�Q�W�H�V���G�H���X�W�L�O�L�]�D�U���R���D�S�D�U�H�O�K�R�����*�X�D�U�G�H���D�P�E�R�V���R�V��
documentos para consultas futuras.

Perigo
-- Nunca imerja o aparelho em água.

Aviso
-- �1�m�R���X�W�L�O�L�]�H���R���D�S�D�U�H�O�K�R���V�H���D���À�F�K�D�����R���F�D�E�R���G�H���D�O�L�P�H�Q�W�D�o�m�R�����R���W�X�E�R���Á�H�[�t�Y�H�O��

�G�H���I�R�U�Q�H�F�L�P�H�Q�W�R���R�X���R���S�U�y�S�U�L�R���D�S�D�U�H�O�K�R���D�S�U�H�V�H�Q�W�D�U���G�D�Q�R�V���Y�L�V�t�Y�H�L�V���R�X���V�H��
�R���D�S�D�U�H�O�K�R���W�L�Y�H�U���F�D�t�G�R���R�X �D�S�U�H�V�H�Q�W�D�U���I�X�J�D�V�����1�R���F�D�V�R���G�H���V�H�U���Q�H�F�H�V�V�i�U�L�D��
uma reparação ou assistência, o aparelho deve ser inspeccionado pela 
�3�K�L�O�L�S�V�����S�R�U���X�P���F�H�Q�W�U�R���G�H���D�V�V�L�V�W�r�Q�F�L�D���D�X�W�R�U�L�]�D�G�R���S�H�O�D���3�K�L�O�L�S�V���R�X���S�R�U��
�S�H�V�V�R�D�V���F�R�P���X�P�D���T�X�D�O�L�À�F�D�o�m�R���H�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W�H����

-- �$�Q�W�H�V���G�H���O�L�J�D�U���R���D�S�D�U�H�O�K�R�����Y�H�U�L�À�T�X�H���V�H���D���W�H�Q�V�m�R���L�Q�G�L�F�D�G�D���Q�D���S�O�D�F�D���G�H��
�L�G�H�Q�W�L�À�F�D�o�m�R���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�H���j���W�H�Q�V�m�R���H�O�p�F�W�U�L�F�D���O�R�F�D�O

-- Não mergulhe o ferro ou o gerador de vapor em água.
-- �1�m�R���G�H�L�[�H���R���D�S�D�U�H�O�K�R���V�H�P���Y�L�J�L�O�k�Q�F�L�D���T�X�D�Q�G�R���H�V�W�H���H�V�W�L�Y�H�U���O�L�J�D�G�R���j��

alimentação eléctrica.
-- �(�V�W�H���D�S�D�U�H�O�K�R���S�R�G�H���V�H�U���X�W�L�O�L�]�D�G�R���S�R�U���F�U�L�D�Q�o�D�V���F�R�P���L�G�D�G�H���L�J�X�D�O���R�X��

�V�X�S�H�U�L�R�U���D�������D�Q�R�V���H���S�R�U���S�H�V�V�R�D�V���F�R�P���F�D�S�D�F�L�G�D�G�H�V���I�t�V�L�F�D�V�����V�H�Q�V�R�U�L�D�L�V��
�R�X���P�H�Q�W�D�L�V���U�H�G�X�]�L�G�D�V�����R�X���F�R�P���I�D�O�W�D���G�H���H�[�S�H�U�L�r�Q�F�L�D���H���F�R�Q�K�H�F�L�P�H�Q�W�R����
caso sejam supervisionadas ou tenham recebido instruções relativas 
�j���X�W�L�O�L�]�D�o�m�R���V�H�J�X�U�D���G�R���D�S�D�U�H�O�K�R���H���V�H���W�L�Y�H�U�H�P���V�L�G�R���D�O�H�U�W�D�G�D�V���S�D�U�D���R�V��
perigos envolvidos. As crianças não podem brincar com o aparelho.  
�$���O�L�P�S�H�]�D���H���D���P�D�Q�X�W�H�Q�o�m�R���G�R���X�W�L�O�L�]�D�G�R�U���Q�m�R���S�R�G�H�P���V�H�U���H�I�H�F�W�X�D�G�D�V���S�R�U��
crianças sem supervisão.

-- Mantenha o ferro e o seu cabo fora do alcance de crianças com idade 
inferior a 8 anos quando este estiver ligado ou a arrefecer.

-- �1�m�R���S�H�U�P�L�W�D���T�X�H���R���F�D�E�R���G�H���D�O�L�P�H�Q�W�D�o�m�R���H���R���W�X�E�R���Á�H�[�t�Y�H�O���G�H��
fornecimento entrem em contacto com a placa base quente do ferro.

-- �$�S�H�Q�D�V���H�P���P�R�G�H�O�R�V���H�V�S�H�F�t�À�F�R�V�����1�m�R���X�W�L�O�L�]�H���R�X�W�U�D���W�D�P�S�D���Q�R���J�H�U�D�G�R�U���G�H��
vapor para além do botão EASY DECALC fornecido com o aparelho.

-- �$�S�H�Q�D�V���P�R�G�H�O�R�V���H�V�S�H�F�t�À�F�R�V�����Q�m�R���D�E�U�D���Q�H�P���U�H�W�L�U�H���R���E�R�W�m�R�� 
�(�$�6�<���'�(���&�$�/�&���G�R���J�H�U�D�G�R�U���G�H���Y�D�S�R�U���G�X�U�D�Q�W�H���D���V�X�D���X�W�L�O�L�]�D�o�m�R�� 

-- �$�S�H�Q�D�V���H�P���P�R�G�H�O�R�V���H�V�S�H�F�t�À�F�R�V�����6�H���Y�D�S�R�U���R�X���J�R�W�D�V���G�H���i�J�X�D���T�X�H�Q�W�H���I�R�U�H�P��
libertadas pela parte inferior do botão EASY DE-CALC enquanto o 
aparelho aquece, desligue o aparelho e aperte o botão EASY DE-CALC. 
Se continuar a ser libertado vapor quando o aparelho aquece, desligue o 
�D�S�D�U�H�O�K�R���H���F�R�Q�W�D�F�W�H���X�P���F�H�Q�W�U�R���G�H���D�V�V�L�V�W�r�Q�F�L�D���D�X�W�R�U�L�]�D�G�R���S�H�O�D���3�K�L�O�L�S�V��

-- �$�S�H�Q�D�V���H�P���P�R�G�H�O�R�V���H�V�S�H�F�t�À�F�R�V�����D���S�O�D�W�D�I�R�U�P�D���G�R���I�H�U�U�R�����V�X�S�R�U�W�H�����S�R�G�H��
�À�F�D�U���H�[�W�U�H�P�D�P�H�Q�W�H���T�X�H�Q�W�H���H���F�D�X�V�D�U���T�X�H�L�P�D�G�X�U�D�V���V�H���O�K�H���W�R�F�D�U�����'�H�L�[�H���D��
arrefecer durante 5 minutos quando proceder à substituição da recarga.

-- CUIDADO: superfície quente  ���À�J�� ������ 
�e���S�U�R�Y�i�Y�H�O���T�X�H���D�V���V�X�S�H�U�I�t�F�L�H�V���D�T�X�H�o�D�P���G�X�U�D�Q�W�H���D���X�W�L�O�L�]�D�o�m�R�����S�D�U�D���I�H�U�U�R�V��
�F�R�P���R���V�t�P�E�R�O�R���T�X�H�Q�W�H���G�H���F�D�O�R�U���D�S�U�H�V�H�Q�W�D�G�R���Q�R���D�S�D�U�H�O�K�R����

-- �$�S�H�Q�D�V���H�P���P�R�G�H�O�R�V���H�V�S�H�F�t�À�F�R�V�����Q�m�R���G�H�L�[�H���R���I�H�U�U�R���Q�D���S�R�V�L�o�m�R���G�H���G�H�V�F�D�Q�V�R��
durante o processo Calc-Clean. Sai água quente e vapor do ferro.

Cuidado
-- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligação à terra.
-- �'�H�V�H�Q�U�R�O�H���F�R�P�S�O�H�W�D�P�H�Q�W�H���R���F�D�E�R���G�H���D�O�L�P�H�Q�W�D�o�m�R���D�Q�W�H�V���G�H���O�L�J�D�U���D���À�F�K�D��

à tomada eléctrica.
-- �&�R�O�R�T�X�H���H���X�W�L�O�L�]�H���V�H�P�S�U�H���R���I�H�U�U�R���H���R���J�H�U�D�G�R�U���G�H���Y�D�S�R�U���V�R�E�U�H���X�P�D��

�V�X�S�H�U�I�t�F�L�H���H�V�W�i�Y�H�O�����S�O�D�Q�D�����K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O���H���U�H�V�L�V�W�H�Q�W�H���D�R���F�D�O�R�U��
-- �$���S�O�D�W�D�I�R�U�P�D���H���D���E�D�V�H���G�R���I�H�U�U�R���S�R�G�H�P���À�F�D�U���H�[�W�U�H�P�D�P�H�Q�W�H���T�X�H�Q�W�H�V���H��

podem causar queimaduras se forem tocadas. Se pretender deslocar o 
gerador de vapor, não toque na plataforma do ferro.

-- Quando terminar de engomar, quando limpar o aparelho, quando 
�H�Q�F�K�H�U���R�X���H�V�Y�D�]�L�D�U���R���G�H�S�y�V�L�W�R���G�D���i�J�X�D���H���W�D�P�E�p�P���T�X�D�Q�G�R���G�H�L�[�D�U��
�R���D�S�D�U�H�O�K�R���V�H�P���Y�L�J�L�O�k�Q�F�L�D���D�L�Q�G�D���T�X�H���S�R�U���S�R�X�F�R���W�H�P�S�R�����F�R�O�R�T�X�H���R��
�I�H�U�U�R���Q�D���U�H�V�S�H�F�W�L�Y�D���S�O�D�W�D�I�R�U�P�D�����G�H�V�O�L�J�X�H���R���D�S�D�U�H�O�K�R���H���U�H�W�L�U�H���D���À�F�K�D���G�H��
alimentação da tomada eléctrica. 

-- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis 
�U�H�O�D�W�L�Y�R�V���j���H�[�S�R�V�L�o�m�R���D���F�D�P�S�R�V���H�O�H�F�W�U�R�P�D�J�Q�p�W�L�F�R�V��

Meio ambiente

-- �1�m�R���H�O�L�P�L�Q�H���R���D�S�D�U�H�O�K�R���M�X�Q�W�D�P�H�Q�W�H���F�R�P���R�V���U�H�V�t�G�X�R�V���G�R�P�p�V�W�L�F�R�V���Q�R�U�P�D�L�V��
�Q�R���À�Q�D�O���G�D���V�X�D���Y�L�G�D���~�W�L�O�����(�Q�W�U�H�J�X�H���R���Q�X�P���S�R�Q�W�R���G�H���U�H�F�R�O�K�D���D�X�W�R�U�L�]�D�G�R��
�S�D�U�D���U�H�F�L�F�O�D�J�H�P�����$�R���I�D�]�r���O�R�����D�M�X�G�D���D���S�U�H�V�H�U�Y�D�U���R���P�H�L�R���D�P�E�L�H�Q�W�H ���À�J�� ������

Garantia e assistência 

Se precisar de informações ou assistência, visite www.philips.com/
support  ou leia o folheto da garantia mundial em separado.

 

ENGLISH

Important

�&�R�Q�J�U�D�W�X�O�D�W�L�R�Q�V���R�Q���\�R�X�U���S�X�U�F�K�D�V�H���D�Q�G���Z�H�O�F�R�P�H���W�R���3�K�L�O�L�S�V�����7�R���I�X�O�O�\���E�H�Q�H�À�W��
from the support that Philips offers, register your product at  
www.philips.com/welcome . 
�5�H�D�G���W�K�H���V�H�S�D�U�D�W�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���O�H�D�Á�H�W���D�Q�G���W�K�H���X�V�H�U���P�D�Q�X�D�O��
carefully before you use the appliance. Save both documents for future 
reference.

Danger
-- Never immerse the appliance in water.

Warning
-- Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the supply hose or 

the appliance itself shows visible damage, or if the appliance has been 
dropped or leaks. For repair or service, you must have the appliance 
inspected by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly 
�T�X�D�O�L�À�H�G���S�H�U�V�R�Q�V����

-- Check if the voltage indicated on the type plate corresponds to the 
local mains voltage before you connect the appliance

-- Do not immerse the iron or the steam generator in water.
-- Do not leave the appliance unattended when it is connected to the mains.
-- This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
�O�D�F�N���R�I���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�H���D�Q�G���N�Q�R�Z�O�H�G�J�H���L�I���W�K�H�\���K�D�Y�H���E�H�H�Q���J�L�Y�H�Q���V�X�S�H�U�Y�L�V�L�R�Q��
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
�X�Q�G�H�U�V�W�D�Q�G���W�K�H���K�D�]�D�U�G�V���L�Q�Y�R�O�Y�H�G�����&�K�L�O�G�U�H�Q���V�K�D�O�O���Q�R�W���S�O�D�\���Z�L�W�K���W�K�H��
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

-- Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8 years of 
age when it is switched on or cooling down.

-- Do not let the mains cord and supply hose come into contact with the 
hot soleplate of the iron.

-- �6�S�H�F�L�À�F���W�\�S�H�V���R�Q�O�\�����'�R���Q�R�W���X�V�H���D�Q�\���R�W�K�H�U���F�D�S���R�Q���W�K�H���V�W�H�D�P���J�H�Q�H�U�D�W�R�U��
than the EASY DECALC knob that has been supplied with the appliance.

-- �6�S�H�F�L�À�F���W�\�S�H�V���R�Q�O�\�����'�R���Q�R�W���R�S�H�Q���D�Q�G���U�H�P�R�Y�H���W�K�H���(�$�6�<���'�(���&�$�/�&��
knob from the steam generator during use. 

-- �6�S�H�F�L�À�F���W�\�S�H�V���R�Q�O�\�����,�I���V�W�H�D�P���R�U���K�R�W���Z�D�W�H�U���G�U�R�S�O�H�W�V���H�V�F�D�S�H���I�U�R�P���X�Q�G�H�U��
the EASY DE-CALC knob when the appliance heats up, switch off the 
�D�S�S�O�L�D�Q�F�H���D�Q�G���W�L�J�K�W�H�Q���W�K�H���(�$�6�<���'�(���&�$�/�&���N�Q�R�E�����,�I���V�W�H�D�P���F�R�Q�W�L�Q�X�H�V��
to escape when the appliance heats up, switch off the appliance and 
contact a service centre authorised by Philips.

-- �6�S�H�F�L�À�F���W�\�S�H�V���R�Q�O�\�����7�K�H���L�U�R�Q���S�O�D�W�I�R�U�P�����V�W�D�Q�G�����F�D�Q���E�H�F�R�P�H���H�[�W�U�H�P�H�O�\��
hot, and may cause burns if touched. Let it cool down for 5 minutes 
when performing cartridge replacement.

-- CAUTION: Hot surface  (Fig. 1) 
Surfaces are liable to get hot during use (for irons with hot symbol 
marked on the appliance).

-- �6�S�H�F�L�À�F���W�\�S�H�V���R�Q�O�\�����'�R���Q�R�W���O�H�W���W�K�H���L�U�R�Q���U�H�V�W���R�Q���L�W�V���K�H�H�O���G�X�U�L�Q�J���W�K�H���&�D�O�F��
Clean process. Hot water comes out of the iron together with steam.

Caution
-- Only connect the appliance to an earthed wall socket.
-- Fully unwind the mains cord before you put the plug in the wall socket.
-- Always place and use the iron and the steam generator on a stable, 

�O�H�Y�H�O�����K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O���D�Q�G���K�H�D�W���U�H�V�L�V�W�D�Q�W���V�X�U�I�D�F�H��
-- �7�K�H���L�U�R�Q���S�O�D�W�I�R�U�P���D�Q�G���W�K�H���V�R�O�H�S�O�D�W�H���R�I���W�K�H���L�U�R�Q���F�D�Q���E�H�F�R�P�H���H�[�W�U�H�P�H�O�\��

�K�R�W���D�Q�G���P�D�\���F�D�X�V�H���E�X�U�Q�V���L�I���W�R�X�F�K�H�G�����,�I���\�R�X���Z�D�Q�W���W�R���P�R�Y�H���W�K�H���V�W�H�D�P��
generator, do not touch the iron platform.

-- �:�K�H�Q���\�R�X���K�D�Y�H���À�Q�L�V�K�H�G���L�U�R�Q�L�Q�J�����Z�K�H�Q���\�R�X���F�O�H�D�Q���W�K�H���D�S�S�O�L�D�Q�F�H�����Z�K�H�Q��
�\�R�X���À�O�O���R�U���H�P�S�W�\���W�K�H���Z�D�W�H�U���W�D�Q�N���D�Q�G���D�O�V�R���Z�K�H�Q���\�R�X���O�H�D�Y�H���W�K�H���D�S�S�O�L�D�Q�F�H��
even for a short while: put the iron back on the iron platform, switch off 
the appliance and remove the mains plug from the wall socket. 

-- This appliance is intended for household use only.

�(�O�H�F�W�U�R�P�D�J�Q�H�W�L�F���À�H�O�G�V�����(�0�)��
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations 
�U�H�J�D�U�G�L�Q�J���H�[�S�R�V�X�U�H���W�R���H�O�H�F�W�U�R�P�D�J�Q�H�W�L�F���À�H�O�G�V��

Environment

-- Do not throw away the appliance with the normal household waste 
�D�W���W�K�H���H�Q�G���R�I���L�W�V���O�L�I�H�����E�X�W���K�D�Q�G���L�W���L�Q���D�W���D�Q���R�I�À�F�L�D�O���F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q���S�R�L�Q�W���I�R�U��
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 2).

Guarantee and support 

�,�I���\�R�X���Q�H�H�G���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���R�U���V�X�S�S�R�U�W�����S�O�H�D�V�H���Y�L�V�L�W��www.philips.com/
support ���R�U���U�H�D�G���W�K�H���V�H�S�D�U�D�W�H���Z�R�U�O�G�Z�L�G�H���J�X�D�U�D�Q�W�H�H���O�H�D�Á�H�W��

 
FRANÇAIS

Important

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips !  
�3�R�X�U���S�U�R�À�W�H�U���S�O�H�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�·�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H���3�K�L�O�L�S�V�����H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�]���Y�R�W�U�H���S�U�R�G�X�L�W�� 
sur le site Web suivant : www.philips.com/welcome . 
�/�L�V�H�]���V�R�L�J�Q�H�X�V�H�P�H�Q�W���O�H���O�L�Y�U�H�W���V�p�S�D�U�p���G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�V���H�W���O�H���P�R�G�H��
�G�·�H�P�S�O�R�L���D�Y�D�Q�W���G�·�X�W�L�O�L�V�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O�����&�R�Q�V�H�U�Y�H�]���O�H�V���G�H�X�[ �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���S�R�X�U���X�Q��
usage ultérieur.

Danger
-- �1�H���S�O�R�Q�J�H�]���M�D�P�D�L�V���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���G�D�Q�V���O�·�H�D�X��

Avertissement
-- �1�·�X�W�L�O�L�V�H�]���S�D�V���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���V�L���O�D���À�F�K�H�����O�H���F�R�U�G�R�Q���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����O�H���F�R�U�G�R�Q��

d’arrivée de la vapeur ou l’appareil lui-même est endommagé, ou si 
l’appareil est tombé ou si de l’eau s’écoule de l’appareil. En cas de 
�U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���R�X���G�·�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����Y�R�X�V���G�H�Y�H�]���I�D�L�U�H���H�[�D�P�L�Q�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���S�D�U��
�3�K�L�O�L�S�V�����X�Q���&�H�Q�W�U�H �6�H�U�Y�L�F�H �$�J�U�p�p �3�K�L�O�L�S�V���R�X���X�Q���W�H�F�K�Q�L�F�L�H�Q���T�X�D�O�L�À�p����

-- �$�Y�D�Q�W���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O�����Y�p�U�L�À�H�]���V�L���O�D���W�H�Q�V�L�R�Q���L�Q�G�L�T�X�p�H���V�X�U���O�D���S�O�D�T�X�H��
signalétique correspond à la tension secteur locale.

-- �1�H���S�O�R�Q�J�H�]���S�D�V���O�H���I�H�U���Q�L���O�D���F�K�D�X�G�L�q�U�H���G�D�Q�V���O�·�H�D�X��
-- �1�H���O�D�L�V�V�H�]���S�D�V���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���V�D�Q�V���V�X�U�Y�H�L�O�O�D�Q�F�H���O�R�U�V�T�X�·�L�O���H�V�W���E�U�D�Q�F�K�p��
-- �&�H�W���D�S�S�D�U�H�L�O���S�H�X�W���r�W�U�H���X�W�L�O�L�V�p���S�D�U���G�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V���k�J�p�V���G�H���� �D�Q�V���R�X���S�O�X�V�����G�H�V��

personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont 
�U�p�G�X�L�W�H�V���R�X���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���P�D�Q�T�X�D�Q�W���G�·�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H���H�W���G�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V����
à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou 
qu’ils aient reçu des instructions quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil 
et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien ne doivent 
pas être réalisés par des enfants sans surveillance.

-- �*�D�U�G�H�]���O�H���I�H�U���H�W���V�R�Q���F�R�U�G�R�Q���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���K�R�U�V���G�H���S�R�U�W�p�H���G�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V��
de moins de 8 ans lorsqu’il est allumé ou qu’il refroidit.

-- �e�Y�L�W�H�]���W�R�X�W���F�R�Q�W�D�F�W���H�Q�W�U�H���O�H���F�R�U�G�R�Q���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���F�R�U�G�R�Q���G�·�D�U�U�L�Y�p�H���G�H��
la vapeur et la semelle du fer à repasser lorsqu’elle est chaude.

-- �&�H�U�W�D�L�Q�V���P�R�G�q�O�H�V���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�������1�H���I�H�U�P�H�]���M�D�P�D�L�V���O�D���F�K�D�X�G�L�q�U�H���D�Y�H�F���X�Q��
autre bouchon que le bouton EASY DE-CALC fourni avec l’appareil.

-- �&�H�U�W�D�L�Q�V���P�R�G�q�O�H�V���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W �����Q�·�R�X�Y�U�H�]���S�D�V���H�W���Q�H���U�H�W�L�U�H�]���S�D�V���O�H���E�R�X�W�R�Q��
�(�$�6�<���'�(���&�$�/�&���G�H���O�D���F�K�D�X�G�L�q�U�H���H�Q���F�R�X�U�V���G�·�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� 

-- �&�H�U�W�D�L�Q�V���P�R�G�q�O�H�V���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W�������6�L���G�H�V���J�R�X�W�W�H�O�H�W�W�H�V���G�H���Y�D�S�H�X�U���R�X���G�·�H�D�X��
chaude s’échappent sous le bouton EASY DE-CALC lorsque l’appareil 
�F�K�D�X�I�I�H�����p�W�H�L�J�Q�H�]���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���H�W���U�H�V�V�H�U�U�H�]���O�H���E�R�X�W�R�Q���(�$�6�<���'�(���&�$�/�&�����6�L��
�G�H���O�D���Y�D�S�H�X�U���F�R�Q�W�L�Q�X�H���j���V�·�p�F�K�D�S�S�H�U���O�R�U�V�T�X�H���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���F�K�D�X�I�I�H�����p�W�H�L�J�Q�H�]��
�O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���H�W���F�R�Q�W�D�F�W�H�]���X�Q���&�H�Q�W�U�H �6�H�U�Y�L�F�H �$�J�U�p�p �3�K�L�O�L�S�V��

-- �&�H�U�W�D�L�Q�V���P�R�G�q�O�H�V���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W �����O�H���V�X�S�S�R�U�W���G�X���I�H�U���j���U�H�S�D�V�V�H�U�����V�R�F�O�H����
�S�H�X�W���G�H�Y�H�Q�L�U���H�[�W�U�r�P�H�P�H�Q�W���F�K�D�X�G���H�W���S�H�X�W���S�D�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���S�U�R�Y�R�T�X�H�U��
�G�H�V���E�U�€�O�X�U�H�V���V�L���Y�R�X�V���O�H���W�R�X�F�K�H�]�����/�D�L�V�V�H�]���O�H���U�H�I�U�R�L�G�L�U���S�H�Q�G�D�Q�W���� �P�L�Q�X�W�H�V��
�O�R�U�V�T�X�H���Y�R�X�V���U�H�P�S�O�D�F�H�]���O�D���F�D�U�W�R�X�F�K�H��

-- ATTENTION  : surface chaude ���À�J�� ���� 
Les surfaces peuvent devenir chaudes en cours d’utilisation (pour les 
fers à repasser marqués par le symbole « chaud »).

-- �&�H�U�W�D�L�Q�V���P�R�G�q�O�H�V���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W �����Q�H���O�D�L�V�V�H�]���S�D�V���O�H���I�H�U���V�X�U���V�R�Q���W�D�O�R�Q��
pendant le processus de détartrage. De l’eau chaude s’écoule du fer,  
de même que de la vapeur.

Attention
-- �%�U�D�Q�F�K�H�]���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���V�X�U���X�Q�H���S�U�L�V�H���V�H�F�W�H�X�U���P�L�V�H���j���O�D���W�H�U�U�H��
-- �'�p�U�R�X�O�H�]���F�R�P�S�O�q�W�H�P�H�Q�W���O�H���F�R�U�G�R�Q���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���D�Y�D�Q�W���G�H���O�H���E�U�D�Q�F�K�H�U��

sur la prise secteur.
-- �3�O�D�F�H�]���H�W���X�W�L�O�L�V�H�]���W�R�X�M�R�X�U�V���O�H���I�H�U���j���U�H�S�D�V�V�H�U���H�W���O�D���F�K�D�X�G�L�q�U�H���V�X�U���X�Q�H��

�V�X�U�I�D�F�H���K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�H�����V�W�D�E�O�H�����S�O�D�Q�H���H�W���U�p�V�L�V�W�D�Q�W���j���O�D���F�K�D�O�H�X�U��
-- �/�H���V�X�S�S�R�U�W���G�X���I�H�U���j���U�H�S�D�V�V�H�U���H�W���V�D���V�H�P�H�O�O�H���G�H�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���H�[�W�U�r�P�H�P�H�Q�W��

�F�K�D�X�G�V�����,�O�V���S�H�X�Y�H�Q�W���G�R�Q�F���S�U�R�Y�R�T�X�H�U���G�H�V���E�U�€�O�X�U�H�V���H�Q���F�D�V���G�H���F�R�Q�W�D�F�W���D�Y�H�F  
�O�D���S�H�D�X�����6�L���Y�R�X�V���V�R�X�K�D�L�W�H�]���G�p�S�O�D�F�H�U���O�D���F�K�D�X�G�L�q�U�H�����Q�H���W�R�X�F�K�H�]���S�D�V���O�H���V�X�S�S�R�U�W��

-- �/�R�U�V�T�X�H���Y�R�X�V���D�Y�H�]���À�Q�L���G�H���U�H�S�D�V�V�H�U�����S�H�Q�G�D�Q�W���T�X�H���Y�R�X�V���Q�H�W�W�R�\�H�]���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O����
�T�X�H���Y�R�X�V���U�H�P�S�O�L�V�V�H�]���R�X���Y�L�G�H�]���O�H���U�p�V�H�U�Y�R�L�U���G�·�H�D�X�����R�X���P�r�P�H���V�L���Y�R�X�V���O�D�L�V�V�H�]��
�O�H���I�H�U���V�D�Q�V���V�X�U�Y�H�L�O�O�D�Q�F�H���S�H�Q�G�D�Q�W���X�Q���E�U�H�I���L�Q�V�W�D�Q�W�����U�H�S�R�V�H�]���O�H���I�H�U���V�X�U���V�R�Q��
�V�X�S�S�R�U�W�����p�W�H�L�J�Q�H�]���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O�����S�X�L�V���G�p�E�U�D�Q�F�K�H�]���O�H���G�X���V�H�F�W�H�X�U�� 

-- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les 
�U�q�J�O�H�P�H�Q�W�V���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V���U�H�O�D�W�L�I�V���j���O�·�H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�X�[���F�K�D�P�S�V���p�O�H�F�W�U�R�P�D�J�Q�p�W�L�T�X�H�V��

Environnement

-- �/�R�U�V�T�X�·�L�O���Q�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�U�D���S�O�X�V�����Q�H���M�H�W�H�]���S�D�V���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���D�Y�H�F���O�H�V���R�U�G�X�U�H�V��
�P�p�Q�D�J�q�U�H�V�����P�D�L�V���G�p�S�R�V�H�]���O�H���j���X�Q���H�Q�G�U�R�L�W���D�V�V�L�J�Q�p���j���F�H�W���H�I�I�H�W�����R�•��
�L�O���S�R�X�U�U�D���r�W�U�H���U�H�F�\�F�O�p�����9�R�X�V���F�R�Q�W�U�L�E�X�H�U�H�]���D�L�Q�V�L���j���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H��
�O�·�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W ���À�J�� ������

Garantie et assistance 

�6�L���Y�R�X�V���D�Y�H�]���E�H�V�R�L�Q���G�·�X�Q�H���D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H���R�X���G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V����
�F�R�Q�V�X�O�W�H�]���O�H���V�L�W�H���:�H�E��www.philips.com/support ���R�X���O�L�V�H�]���O�H���G�p�S�O�L�D�Q�W��
séparé sur la garantie internationale.

 
INDONESIA

Penting

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk 
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan 
produk Anda di www.philips.com/welcome . 
�%�D�F�D���S�D�P�Á�H�W���L�Q�I�R�U�P�D�V�L���S�H�Q�W�L�Q�J���\�D�Q�J���W�H�U�S�L�V�D�K���G�D�Q���S�H�W�X�Q�M�X�N���S�H�Q�J�J�X�Q�D���G�H�Q�J�D�Q��
saksama sebelum menggunakan alat. Simpan kedua dokumen tersebut 
sebagai referensi di lain waktu.

Bahaya
-- Jangan sekali-kali merendam alat dalam air.

Peringatan
-- Jangan gunakan alat jika terlihat ada kerusakan pada steker, kabel, 

dan selang pasokan atau alat itu sendiri, atau jika alat telah terjatuh 
atau bocor. Untuk memperbaiki atau menservis, alat harus diperiksa oleh 
�3�K�L�O�L�S�V�����S�X�V�D�W���V�H�U�Y�L�V���U�H�V�P�L���3�K�L�O�L�S�V�����D�W�D�X���S�H�W�X�J�D�V���G�H�Q�J�D�Q���N�X�D�O�L�À�N�D�V�L���V�D�P�D����

-- Periksa apakah voltase listrik yang tertera pada pelat sesuai dengan 
voltase listrik setempat sebelum Anda menghubungkan alat ini.

-- Jangan merendam setrika atau pembuat uap di dalam air.
-- Jangan meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih tersambung ke 

arus listrik.
-- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak di atas 8 tahun dan orang dengan 

�N�H�W�H�U�E�D�W�D�V�D�Q���À�V�L�N�����L�Q�G�H�U�D�����D�W�D�X���N�H�F�D�N�D�S�D�Q���P�H�Q�W�D�O���D�W�D�X���N�X�U�D�Q�J���S�H�Q�J�D�O�D�P�D�Q��
dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai 
cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak 
boleh bermain dengan alat. Pembersihan dan perawatan pengguna tidak 
boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan.

-- Jauhkan setrika dan kabelnya dari jangkauan anak berusia kurang dari  
8 tahun jika sedang menyala atau didinginkan.

-- Pastikan kabel listrik dan selang pasokan tidak mengenai tapak setrika 
saat sedang panas.

-- Hanya tipe khusus: Jangan gunakan tutup apa pun pada pembuat uap 
selain kenop EASY DECALC yang disertakan bersama alat.

-- Hanya tipe khusus: Jangan membuka dan melepas kenop EASY  
DE-CALC dari pembuat uap saat digunakan. 

-- Hanya tipe khusus: Jika uap atau air panas menetes keluar dari bawah 
kenop EASY DE-CALC pada saat alat ini panas, matikan alat dan 
kencangkan kenop EASY DE-CALC. Jika uap terus menerus keluar saat 
alat panas, matikan alat dan hubungi pusat servis resmi Philips.

-- Hanya tipe khusus: Platform setrika (dudukan) bisa menjadi sangat panas, 
dan dapat menyebabkan luka bakar jika disentuh. Biarkan mendingin 
selama 5 menit sebelum mengganti kartrid.

-- PERHATIAN: Permukaan panas  (Gbr. 1) 
Permukaan bisa menjadi panas selama pemakaian (untuk setrika dengan 
simbol ‘hot’ pada alat).

-- Hanya tipe tertentu: Jangan taruh setrika bertumpu pada tumitnya 
selama proses Calc-Clean berlangsung. Air panas keluar dari setrika 
bersama dengan uap.

Perhatian
-- Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang memiliki arde.
-- Ulurkan sepenuhnya kabel listrik sebelum Anda mencolokkan stekernya 

ke stopkontak dinding.
-- Selalu letakkan dan gunakan setrika serta pembuat uap pada permukaan 

�\�D�Q�J���V�W�D�E�L�O�����U�D�W�D�����K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O���G�D�Q���W�D�K�D�Q���S�D�Q�D�V��
-- Platform setrika dan tapak setrika dapat menjadi sangat panas dan 

menyebabkan luka bakar jika tersentuh. Jika Anda ingin memindahkan 
pembuat uap, jangan sentuh platformnya.

-- Setelah selesai menyetrika, ketika Anda membersihkan alat, mengisi  
atau mengosongkan tangki airnya dan juga saat Anda meninggalkan  
alat meskipun hanya sebentar: letakkan setrika pada platformnya, 
matikan alat dan cabut steker listrik dari stopkontak dinding. 

-- Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait 
paparan terhadap medan elektromagnet.

Lingkungan

-- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat 
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan 
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, 
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 2).

Garansi dan dukungan 

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi  
www.philips.com/support ���D�W�D�X���E�D�F�D�O�D�K���S�D�P�Á�H�W���J�D�U�D�Q�V�L���L�Q�W�H�U�Q�D�V�L�R�Q�D�O��
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